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20. type 21. marked 22. informal
23. colloquial
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24 stylistically 25. regionally 26. machine translation(MT)
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34. single-word paraphrsability 35. Proverbiality 36. prosody

37.lexico-syntactic fixedness 38. familiarity 39. flexibility

40. orthographic form
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41. compounds 42. collocations 43.binomials
44 . routine formulae 45. catchphrases 46. sayings
47. similes 48. terms 49. names

50. foreign expressions 51.indirect speech acts 52. Quotations

53. proverbs
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